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EN-GB - English
USER MANUAL
SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600 2-in-1

rechargeable LED headlamp and bicycle light
Battery supplied partially charged. For safety and transport regulation

reasons, the battery is supplied with a charge level of approximately 30%. It is

essential to read section 6. Battery and safety of this manual before any use.

1. Product overview

The SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID60O is a 2-in-1 rechargeable LED light
designed to provide versatile lighting for outdoor use, mobility and technical
environments.

It combines a headlamp and a bicycle light in a single device, allowing it to
adapt to different situations without the need for multiple pieces of
equipment. Equipped with a central XPG LED combined with two side COB
lights, it delivers up to 300 lumens and allows switching between a precise
beam and wide-area lighting.

Its 18650, 3000 mAh lithium-ion battery RE-LION FACTORY®, remanufactured
and tested in France, ensures reliable and long-lasting runtime.

2. Package contents

+ 1 SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600 light

+ 1 quick-release bicycle mount

+ 1 adjustable headband

+ 118650 lithium-ion battery, 3000 mAh, RE-LION FACTORY®
+ 1 charging cable

* 1 user manual

3. Technical specifications

* Maximum brightness: 300 lumens

+ Lighting: 1 x XPG LED + 2 x side COB lights

+ Lighting modes: XPG High / XPG Mid / XPG Flash / COB High / COB Mid
* Runtime: up to 21 h (low mode)

+ Battery: 1 x 18650 lithium-ion, 3000 mAh, RE-LION FACTORY®
+ Charging: Micro-USB (~3.5 hours)

+ System: headlamp + bicycle light (modular)

+ Attachment: magnetic

* Mounts: headband + detachable bicycle mount

* Water resistance: IP54 (rain and splash resistant)

* Weight: ~100 g4. Use

Lighting modes

Press the button repeatedly to cycle through the modes: XPG High: maximum

power; XPG Mid: standard use; XPG Flash: signalling; COB High: wide-area
lighting; COB Mid: soft lighting.

2-in-1 use

* Headlamp mode: attached to the headband for hands-free use
+ Bicycle mode: installed on the dedicated mount

+ Torch mode: handheld use or magnetic attachment

Attachment

* Magnetic attachment to a metal surface
* Quick installation on the bicycle mount
+ Adjustable fit via the headband

5. Charging

+ Connect the Micro-USB cable to the light

+ Connect to a power source (wall adapter, power bank, computer)- Full
charging time: approximately 3.5 hours

Indicators (if available): Red: charging; Green: fully charged.

6. Battery and safety

Battery safety instructions

* WARNING. Read the user and safety instructions.

* Remove the battery from the device ONLY when it is discharged.
+* Never remove the battery when it is charged.

+ DO NOT USE if the battery casing is damaged.

+ DO NOT transport or store with metallic objects (keys, coins, tools...).
+ DO NOT place in a pocket or bag without protection.

+ DO NOT disassemble, puncture, cut, crush or short-circuit.

+ DO NOT incinerate or expose to fire.

* DO NOT expose to water or moisture.

+ DO NOT store above 50 °C (122 °F).

+ DO NOT use for electronic cigarettes.

+ Failure to follow these instructions may result in fire or explosion.

Transport and storage

+ Transport batteries individually protected
+ Avoid contact between terminals

+ Store in a dry, temperate place
* Recommended temperature: 10 °C to 25 °C
+ For long-term storage: keep between 50% and 70% charge

Battery recycling

+ Do not dispose of with household waste

* Take to an authorised collection point

SUPER HUSKY OUTDOOR™ and RE-LION FACTORY® are partners of the
Batribox network for battery collection and recycling. Collection point:
https://www.batribox.fr/points-de-collecte/. More information: refer to the
full RE-LION FACTORY® lithium-ion cell documentation.

7. Maintenance

+ Clean with a dry cloth

+ Avoid prolonged impacts

+ Regularly check the condition of the battery

8. Battery installation

Installation

1. Open the battery compartment

2. Insert the 18650 battery, observing polarity

3. Close the compartment properlyFirst use

+ Fully charge the battery before first use
* Press the button to switch on the light

9. Warranty

2-year warranty against manufacturing defects. Customer
support: contact@superhuskyoutdoor.com 10. Compliance
and recycling

+ Complies with European standards (CE)

* RoHS Directive

+ Do not dispose of with household waste

* Recycle batteries through appropriate channels

CS-CZ - Cestina

UZIVATELSKY NAVOD

SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600 Dobijeci LED celovka
a cyklistické svétlo2 v 1

Baterie dodana ¢aste¢né nabita. Z divodu bezpeénosti a pfepravnich
pFedpisl je baterie dodavana s Urovni nabiti pfiblizné 30 %. Pfed jakymkoli
pouZitim je nezbytné se seznamit s ¢asti 6. Baterie a bezpecnost tohoto
navodu.

1. PFedstaveni produktu

SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600 je dobijeci LED svitilna 2 v 1 navrZzena
pro univerzalni osvétleni pfi outdoorovém pouZziti, mobilité a v technickych
prostredich.

Kombinuje €elovku a cyklistické svétlo v jednom zafizeni, takzZe se pfizplsobi
rdznym situacim bez nutnosti pouZzivat vice vybaveni.

Je vybavena centralni LED XPG a dvéma bo¢nimi COB svétly, poskytuje az 300
lument a umoZiiuje pfepinat mezi pfesnym paprskem a Sirokym osvétlenim.
Lithium-iontova baterie 18650, 3000 mAh RE-LION FACTORY®, repasovana a
testovana ve Francii, zarucuje spolehlivou a dlouhou vydrz.

2. Obsah baleni

+ 1 svitilna SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600

+ 1 rychloupinaci drzak na kolo

+ 1 nastavitelny celni pasek

« 1 lithium-iontova baterie 18650, 3000 mAh RE-LION FACTORY®
+ 1 nabijeci kabel

+ 1 uZivatelsky navod

3. Technické parametry

+ Maximalnf svitivost: 300 lument

+ Osvétleni: 1 x LED XPG + 2 x bo¢ni COB

* ReZimy sviceni: XPG High / XPG Mid / XPG Flash / COB High / COB Mid

* Vydrz: az 21 h (nizky rezim)

« Baterie: 1 x 18650 lithium-ion, 3000 mAh, RE-LION FACTORY®

+ Nabijeni: Micro-USB (~3,5 hodiny)

+ Systém: Celovka + cyklistické svétlo (modularni)

+ Upevnéni: magnetické

+ Drzéky: Celni pasek + odnimatelny drzak na kolo

* Kryti: IP54 (odoIné proti desti a st¥ikajici vodé)

* Hmotnost: ~100 g4. PouZiti

ReZimy sviceni

Stisknutim tlacitka postupné prepinate rezimy: XPG High: maximalni vykon;
XPG Mid: béZné pouZiti; XPG Flash: signalizace; COB High: Siroké osvétlent;
COB Mid: mékké osvétleni.
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PouzZiti2v 1

+ Rezim celovky: upevnéni na pasek pro poutziti bez rukou
+ Rezim kola: instalace na vyhrazeny drzak

+ Rezim svitilny: ru¢ni pouZiti nebo magnetické upevnéni
Upevnéni

* Magnetické upevnéni na kovovy povrch

* Rychld instalace na drzak kola

+ Nastavitelné drzeni pomoci pasku

5. Nabijeni

+ Pripojte kabel Micro-USB ke svitilné

* PFipojte ke zdroji napajeni (sitovy adaptér, powerbanka, pocitac)

+ Doba UplIného nabiti: priblizné 3,5 hodiny

Indikatory (pokud jsou k dispozici): €ervena: nabijeni; zelena: pIné nabito.
6. Baterie a bezpecnost

Bezpecnostni pokyny pro baterii

+ VAROVANIL. Prettéte si ndvod k pouZiti a bezpe&nostni pokyny.

+ Baterii vyjméte ze zafizeni POUZE tehdy, kdyz je vybita.

+ Nikdy nevyjimejte baterii, pokud je nabita.

+ NEPOUZIVEJTE, pokud je obal baterie poskozeny.

+ NEPREPRAVUJTE ani NESKLADUJTE spole¢né s kovovymi predméty
(kli¢e,mince, nafadi...).

+ NEVKLADEJTE do kapsy nebo tasky bez ochrany.

+ NEROZEBIREJTE, NEPROPICHUJTE, NEREZTE, NEDRTTE ani NEZKRATUJTE.

* NEVHAZUJTE do ohné ani NEVYSTAVUJTE ohni.

* NEVYSTAVUJTE vodé ani vihkosti.

+ NESKLADUJTE pfi teploté vy33i nez 50 °C (122 °F).

+ NEPOUZIVEJTE pro elektronické cigarety.

+ NedodrZenf téchto pokynl miiZe zpGsobit poZar nebo vybuch.
Pfeprava a skladovani

+ Baterie prepravujte jednotlivé chranéné

+ Zabrarite kontaktu mezi pdly

+ Skladujte na suchém a temperovaném misté

+ Doporucena teplota: 10 °C az 25 °C

* Pro dlouhodobé skladovani: udrzujte nabiti mezi 50 % a 70 %
Recyklace baterii

* Nevyhazujte do komunélniho odpadu

+ Odevzdejte na schvaleném sbérném misté

SUPER HUSKY OUTDOOR™ a RE-LION FACTORY® jsou partnery sité Batribox
pro sbér a recyklaci baterii. Sbérné misto: https://www.batribox.fr/points-de-

collecte/. Dal3i informace: pretéte si Uplny navod k lithium-iontovym
€lankam RE-LION FACTORY®.

7. Udrzba

« Cistéte suchym had¥ikem

* Vyhnéte se dlouhodobym naraziim

+ Pravidelné kontrolujte stav baterie

8. Instalace baterie Instalace

1. Otevrete prostor pro baterii

2. VloZte baterii 18650 se spravnou polaritou

3. Spravné uzavrete

Prvni pouZiti

+ Pred prvnim pouZitim baterii pIné nabijte

« Stisknutim tlacitka lampu zapnéte

9. Zaruka

Na vyrobek se vztahuje zaruka 2 roky na vyrobni vady. Kontakt na servis:
contact@superhuskyoutdoor.com

10. Shoda a recyklace

+ V souladu s evropskymi normami (CE)+ Smérnice RoHS

* Nevyhazujte do komunalniho odpadu

» Baterie recyklujte prostfednictvim vhodnych sbérnych systém

DE-DE / DE-CH - Deutsch
BEDIENUNGSANLEITUNG

SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600 Wiederaufladbare
2-in-1-LED-Stirnlampe und Fahrradlampe

Akku wird teilweise geladen geliefert. Aus Sicherheitsgriinden und aufgrund
von Transportvorschriften wird der Akku mit einem Ladezustand von etwa 30

% geliefert. Vor jeder Verwendung muss unbedingt Abschnitt 6. Akku und
Sicherheit dieser Anleitung gelesen werden.

1. Produktbeschreibung

Die SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID60O0 ist eine wiederaufladbare 2-in-1-
LED-Lampe fiir vielseitige Beleuchtung bei Outdoor-Nutzung, Mobilitat und
technischen Umgebungen.

Sie kombiniert Stirnlampe und Fahrradbeleuchtung in einem einzigen Gerat
und passt sich so verschiedenen Situationen an, ohne mehrere
Ausristungsgegenstande zu benétigen.

Ausgestattet mit einer zentralen XPG-LED und zwei seitlichen COB-Leuchten
liefert sie bis zu 300 Lumen und ermdglicht den Wechsel zwischen prazisem
Lichtstrahl und breiter Ausleuchtung.

Der Lithium-Ionen-Akku 18650, 3000 mAh RE-LION FACTORY®, in Frankreich
wiederaufbereitet und getestet, gewdhrleistet zuverldssige und langlebige
Laufzeit.

2. Lieferumfang

+ 1 Lampe SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600

+ 1 Fahrradhalterung mit Schnellbefestigung

+ 1 verstellbares Stirnband

« 1 Lithium-Ionen-Akku 18650, 3000 mAh RE-LION FACTORY®
+ 1 Ladekabel

+ 1 Bedienungsanleitung

3. Technische Daten

* Maximale Helligkeit: 300 Lumen

+ Beleuchtung: 1 x XPG-LED + 2 x seitliche COB-Leuchten

+ Leuchtmodi: XPG High / XPG Mid / XPG Flash / COB High / COB Mid

+ Laufzeit: bis zu 21 h (Low-Modus)

« Akku: 1 x 18650 Lithium-Ionen, 3000 mAh, RE-LION FACTORY®

+ Laden: Micro-USB (~3,5 Stunden)

+ System: Stirnlampe + Fahrradlampe (modular)

+ Befestigung: magnetisch

+ Halterungen: Stirnband + abnehmbare Fahrradhalterung

* Schutzart: IP54 (regen- und spritzwasserbestandig)

+ Gewicht: ~100 g

4. Verwendung

Leuchtmodi

Druicken Sie die Taste wiederholt, um durch die Modi zu wechseln: XPG High:
maximale Leistung; XPG Mid: Standardbetrieb; XPG Flash: Signalgebung; COB
High: breite Ausleuchtung; COB Mid: weiches Licht.

2-in-1-Verwendung

+ Stirnlampenmodus: Befestigung am Stirnband fiir freihdndige Nutzung
+ Fahrradmodus: Montage auf der vorgesehenen Halterung

» Lampenmodus: Nutzung in der Hand oder magnetische Befestigung

Befestigung

* Magnetische Befestigung auf Metalloberflachen
+ Schnelle Montage auf der Fahrradhalterung

» Verstellbarer Sitz Giber das Stirnband

5. Laden

* Micro-USB-Kabel an die Lampe anschlieBen

* Mit einer Stromquelle verbinden (Netzadapter, Powerbank, Computer)
+ Vollstandige Ladezeit: ca. 3,5 Stunden

Anzeigen (falls vorhanden): Rot: 1adt; Griin: vollstandig geladen.

6. Akku und Sicherheit

Sicherheitshinweise fiir den Akku

* WARNUNG. Lesen Sie die Gebrauchs- und Sicherheitshinweise.

* Entnehmen Sie den Akku aus dem Gerat NUR, wenn er entladen ist.

+ Entfernen Sie den Akku niemals, wenn er geladen ist.

+ NICHT VERWENDEN, wenn die Akkuhlle beschadigt ist.

+ NICHT zusammen mit Metallgegensténden (Schlissel, Munzen,
Werkzeug...)transportieren oder lagern.

» NICHT ungeschitzt in eine Tasche oder einen Beutel legen.

+ NICHT zerlegen, durchstechen, schneiden, zerdriicken oder kurzschlieBen.

» NICHT verbrennen oder Feuer aussetzen.

» NICHT Wasser oder Feuchtigkeit aussetzen.

+ NICHT bei Temperaturen tber 50 °C (122 °F) lagern.

+ NICHT fur elektronische Zigaretten verwenden.

+ Die Nichtbeachtung dieser Hinweise kann zu Brand oder Explosion fiihren.

Transport und Lagerung

+ Akkus einzeln geschditzt transportieren

+ Jeglichen Kontakt zwischen den Polen vermeiden

+ An einem trockenen und temperierten Ort lagern

+ Empfohlene Temperatur: 10 °C bis 25 °C

+ Bei Langzeitlagerung: Ladezustand zwischen 50 % und 70 % halten
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Recycling von Akkus

+ Nicht mit dem Hausmull entsorgen

+ Bei einer zugelassenen Sammelstelle abgeben

SUPER HUSKY OUTDOOR™ und RE-LION FACTORY® sind Partner des Batribox-
Netzwerks fir Sammlung und Recycling von Akkus. Sammelstelle:
https://www.batribox.fr/points-de-collecte/. Weitere Informationen:
vollstdndige Dokumentation der Lithium-lonen-Zellen von RE-LION
FACTORY®.

7. Wartung

+ Mit einem trockenen Tuch reinigen

+ Langere St6Be vermeiden

+ Zustand des Akkus regelmaRig Uberprifen

8. Einsetzen des Akkus

Einsetzen

1. Akkufach 6ffnen

2. 18650-Akku unter Beachtung der Polaritat einsetzen
3. Ordnungsgemaf schlieRen

Erste Verwendung

+ Akku vor der ersten Verwendung vollstdndig laden

+ Taste driicken, um die Lampe einzuschalten

9. Garantie
2 Jahre Garantie auf Herstellungsfehler. Kundendienst:
contact@superhuskyoutdoor.com

10. Konformitat und Recycling

+ Entspricht den européischen Normen (CE)

* RoHS-Richtlinie

+ Nicht mit dem Hausmull entsorgen

+ Akkus Uber geeignete Sammelsysteme recyceln

ES-ES - Espafiiol

MANUAL DE USUARIO

SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600 Frontal y luz LED
recargable para bicicleta2en 1

Bateria suministrada parcialmente cargada. Por razones de seguridad y
normativa de transporte, la bateria se suministra con un nivel de carga

aproximado del 30 %. Es imprescindible leer la seccién 6. Bateria y seguridad
de este manual antes de cualquier uso.

1. Presentacién del producto

La SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600 es una ldmpara LED recargable 2 en
1 disefiada para ofrecer una iluminacién versétil en uso outdoor, movilidad y
entornos técnicos.

Combina una linterna frontal y una luz para bicicleta en un solo equipo,
permitiendo adaptarse a diferentes contextos sin multiplicar el material.
Equipada con un LED XPG central asociado a dos luces COB laterales, ofrece
hasta 300 limenes y permite alternar entre un haz preciso y una iluminacién
amplia.

Su bateria de ion-litio 18650, 3000 mAh RE-LION FACTORY®, reacondicionada
y probada en Francia, garantiza una autonomia fiable y duradera.

2. Contenido del embalaje

+ 1 ldmpara SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600

+ 1 soporte de bicicleta de fijacion rapida

+ 1 cinta frontal ajustable

« 1 bateria de ion-litio 18650, 3000 mAh RE-LION FACTORY®
+ 1 cable de carga

+ 1 manual de usuario

3. Caracteristicas técnicas

* Luminosidad maxima: 300 [limenes

+ Iluminacién: 1 x LED XPG + 2 x COB laterales

* Modos de iluminacién: XPG High / XPG Mid / XPG Flash / COB High / COB
Mid

+ Autonomia: hasta 21 h (modo bajo)

« Bateria: 1 x 18650 ion-litio, 3000 mAh, RE-LION FACTORY®

* Recarga: Micro-USB (~3,5 horas)

« Sistema: frontal + luz de bicicleta (modular)

« Fijacién: magnética

+ Soportes: cinta frontal + soporte de bicicleta desmontable

* Resistencia al agua: IP54 (resistente a la lluvia y salpicaduras)

* Peso: ~100 g

4. Uso

Modos de iluminacién

Pulse sucesivamente el botén para desplazarse por los modos: XPG High:
potencia maxima; XPG Mid: uso estandar; XPG Flash: sefializacién; COB High:
iluminacién amplia; COB Mid: iluminacién suave.

Uso2en1

* Modo frontal: fijacién en la cinta para uso manos libres

* Modo bicicleta: instalacién en el soporte dedicado

* Modo lampara: uso en mano o fijacién magnéticaFijacion
+ Fijacién magnética sobre superficie metélica

« Instalacién répida en soporte de bicicleta

+ Ajuste mediante cinta frontal

5. Recarga

+ Conecte el cable Micro-USB a la ldmpara

+ Conecte a una fuente de alimentacion (adaptador, bateria externa,
ordenador)s Tiempo de carga completa: aproximadamente 3,5 horas

Indicadores (si estan presentes): Rojo: cargando; Verde: carga completa.

6. Bateria y seguridad

Instrucciones de seguridad de la bateria

+ ADVERTENCIA. Lea el manual de uso y seguridad.

* Retire la bateria del aparato UNICAMENTE cuando esté descargada.

+ No retire nunca la bateria cuando esté cargada.

* NO UTILIZAR si la envoltura de la bateria est4 dafiada.

+ NO transportar ni almacenar con objetos metalicos (llaves,
monedas,herramientas...).

* NO meter en un bolsillo o bolso sin proteccién.

+ NO desmontar, perforar, cortar, aplastar ni cortocircuitar.

+ NO incinerar ni exponer al fuego.

+ NO exponer al agua ni a la humedad.

+ NO almacenar a més de 50 °C (122 °F).

+ NO utilizar para cigarrillos electrénicos.

+ El incumplimiento de estas instrucciones puede provocar un incendio o
unaexplosion.

Transporte y almacenamiento

« Transporte las baterias protegidas individualmente

« Evite cualquier contacto entre los polos

» Almacene en un lugar seco y templado

» Temperatura recomendada: de 10 °C a 25 °C

+ Para almacenamiento prolongado: conservar entre 50 % y 70 % de

cargaReciclaje de baterias
» No tirar con los residuos domésticos
+ Depositar en un punto de recogida autorizado
SUPER HUSKY OUTDOOR™ y RE-LION FACTORY® son socios de la red Batribox
para la recogida y el reciclaje de baterias. Punto de recogida:
https://www.batribox.fr/points-de-collecte/. Mas informacion: consulte el
manual completo de las celdas de ion-litio RE-LION FACTORY®.

7. Mantenimiento

+ Limpiar con un pafio seco

« Evitar golpes prolongados

+ Comprobar regularmente el estado de la bateria

8. Instalacion de la bateria

Instalacién

1. Abra el compartimento de la bateria

2. Inserte la bateria 18650 respetando la polaridad

3. Cierre correctamente

Primer uso

+ Cargue completamente la bateria antes del primer uso
+ Pulse el botén para encender la ldmpara

9. Garantia

Producto garantizado durante 2 afios contra defectos de fabricacién. Contacto
servicio posventa: contact@superhuskyoutdoor.com

10. Conformidad y reciclaje

+ Conforme a las normas europeas (CE)

« Directiva RoHS

* No tirar con los residuos domésticos

* Reciclar las baterias a través de los canales adecuados
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IT-IT - Italiano

MANUALE UTENTE

SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600 Lampada frontale e
luce LED ricaricabile per bicicletta 2in 1

Batteria fornita parzialmente carica. Per motivi di sicurezza e normative di
trasporto, la batteria viene fornita con un livello di carica di circa 30%. E
indispensabile leggere la sezione 6. Batteria e sicurezza del presente manuale
prima di qualsiasi utilizzo.

1. Presentazione del prodotto

La SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600 & una lampada LED ricaricabile 2 in
1 progettata per offrire un’illuminazione versatile in ambito outdoor, mobilita
e ambienti tecnici.

Combina una lampada frontale e una luce per bicicletta in un unico
dispositivo, permettendo di adattarsi a diversi contesti senza utilizzare piu
attrezzature. Dotata di un LED XPG centrale associato a due luci COB laterali,
offre fino a 300 lumen e consente di alternare tra un fascio preciso e
un‘illuminazione ampia. La batteria agli ioni di litio 18650, 3000 mAh RE-LION
FACTORY®, ricondizionata e testata in Francia, garantisce un’autonomia
affidabile e duratura.

2. Contenuto della confezione

+ 1 lampada SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600

+ 1 supporto per bicicletta a fissaggio rapido

+ 1 fascia frontale regolabile

+ 1 batteria agli ioni di litio 18650, 3000 mAh RE-LION FACTORY®
+ 1 cavo diricarica

* 1 manuale utente

3. Caratteristiche tecniche

+ Luminosita massima: 300 lumen

+ Illuminazione: 1 x LED XPG + 2 x COB laterali

* Modalita: XPG High / XPG Mid / XPG Flash / COB High / COB Mid
+ Autonomia: fino a 21 h (modalita bassa)

+ Batteria: 1 x 18650 agli ioni di litio, 3000 mAh, RE-LION FACTORY®
* Ricarica: Micro-USB (~3,5 ore)

+ Sistema: lampada frontale + luce per bicicletta (modulare)

» Fissaggio: magnetico

+ Supporti: fascia frontale + supporto bici rimovibile

+ Impermeabilita: IP54 (resistente a pioggia e spruzzi)

* Peso: ~100 g

4. Utilizzo

Modalita di illuminazione

Premere ripetutamente il pulsante per scorrere le modalita: XPG High:
potenza massima; XPG Mid: uso standard; XPG Flash: segnalazione; COB High:
illuminazione ampia; COB Mid: illuminazione morbida. Utilizzo 2 in 1

* Modalita frontale: fissaggio sulla fascia per uso a mani libere

* Modalita bicicletta: installazione sul supporto dedicato

+ Modalita torcia: uso in mano o fissaggio magnetico

Fissaggio

+ Fissaggio magnetico su superficie metallica

« Installazione rapida sul supporto bici

+ Tenuta regolabile tramite fascia

5. Ricarica

+ Collegare il cavo Micro-USB alla lampada

« Collegare a una fonte di alimentazione (adattatore, power bank, computer)
* Tempo di ricarica completa: circa 3,5 ore

Indicatori (se presenti): Rosso: in carica; Verde: carica completa.

6. Batteria e sicurezza

Istruzioni di sicurezza per la batteria

+ AVVERTENZA. Lees/leggere/lea as instrugdes de utilizacdo e seguranga.

+ Rimuovere la batteria dal dispositivo SOLO quando & scarica.

» Non rimuovere mai la batteria quando é carica.

+ DO NOT USE / NIET GEBRUIKEN / NON UTILIZZARE if the battery casing
isdamaged.

+ Do not transport or store with metallic objects (keys, coins, tools...).

+ Do not place in a pocket or bag without protection.

+ Do not disassemble, puncture, cut, crush or short-circuit.

+ Do not incinerate or expose to fire.

+ Do not expose to water or moisture.

+ Do not store above 50 °C (122 °F).

+ Do not use for electronic cigarettes.

+ I mancato rispetto di queste istruzioni pud provocare incendi o esplosioni.

Trasporto e conservazione
+ Transport batteries individually protected

+ Avoid contact between terminals

« Store in a dry, temperate place

* Recommended temperature: 10 °C to 25 °C

« For long-term storage: keep between 50% and 70% chargeRiciclo delle

batterie
+ Do not dispose of with household waste
+ Take to an approved collection point
SUPER HUSKY OUTDOOR™ and RE-LION FACTORY® are partners of the
Batribox network for battery collection and recycling. Collection point:
https://www.batribox.fr/points-de-collecte/. Maggiori informazioni:
consultare il manuale completo delle celle agli ioni di litio RE-LION FACTORY®.

7. Manutenzione

+ Pulire con un panno asciutto

« Evitare urti prolungati

+ Verificare regolarmente lo stato della batteria

8. Installazione della batteria

Installazione

1. Aprire il vano batteria

2. Inserire la batteria 18650 rispettando la polarita
3. Richiudere correttamente

Primo utilizzo
+ Caricare completamente la batteria prima del primo utilizzo
* Premere il pulsante per accendere la lampada

9. Garanzia
Prodotto garantito 2 anni contro difetti di fabbricazione. Contatto assistenza:
contact@superhuskyoutdoor.com

10. Conformita e riciclo

+ Conforme alle norme europee (CE)

« Direttiva RoHS

» Non smaltire insieme ai rifiuti domestici

* Riciclare le batterie attraverso i canali appropriati

NL-NL / NL-BE - Nederlands
GEBRUIKERSHANDLEIDING
SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600 2-in-1

oplaadbare LED-hoofdlamp en fietslamp

Batterij wordt gedeeltelijk opgeladen geleverd. Om veiligheids- en
transportredenen wordt de batterij geleverd met een laadniveau van
ongeveer 30%. Het is verplicht om sectie 6. Batterij en veiligheid van deze
handleiding te lezen vé6r elk gebruik.

1. Productbeschrijving

De SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600 is een oplaadbare LED-lamp 2-in-1,
ontworpen voor veelzijdige verlichting bij outdoor-, mobiliteits- en technische
toepassingen.

Ze combineert een hoofdlamp en fietslamp in één apparaat, geschikt voor
verschillende situaties zonder meerdere toestellen.

Uitgerust met een centrale XPG LED en twee COB-zijlichten levert ze tot 300
lumen en wisselt ze tussen gerichte en brede verlichting.

De lithium-ionbatterij 18650, 3000 mAh RE-LION FACTORY®, gereviseerd en
getest in Frankrijk, garandeert betrouwbare en duurzame autonomie.

2. Inhoud van de verpakking

+ 1 lamp SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600

+ 1 fietsbeugel met snelbevestiging

+ 1 verstelbare hoofdband

+ 1 lithium-ionbatterij 18650, 3000 mAh RE-LION FACTORY®
+ 1 laadkabel

+ 1 gebruikershandleiding

3. Technische specificaties

* Maximale lichtopbrengst: 300 lumen

+ Verlichting: 1 x XPG LED + 2 x COB-zijlichten

+ Lichtmodi: XPG High / XPG Mid / XPG Flash / COB High / COB Mid
+ Autonomie: tot 21 uur (lage stand)

+ Batterij: 1 x 18650 lithium-ion, 3000 mAh, RE-LION FACTORY®
+ Opladen: Micro-USB (~3,5 uur)

+ Systeem: hoofdlamp + fietslamp (modulair)

* Bevestiging: magnetisch

+ Steunen: hoofdband + afneembare fietsbeugel

+ Waterbestendigheid: IP54 (bestand tegen regen en spatwater)

* Gewicht: ~100 g4. Gebruik
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Lichtmodi

Druk herhaaldelijk op de knop om door de modi te schakelen: XPG High:
maximale kracht; XPG Mid: standaard gebruik; XPG Flash: signalisatie; COB
High: brede verlichting; COB Mid: zachte verlichting.

2-in-1 gebruik

+ Hoofdlampmodus: bevestiging op de hoofdband voor handsfree gebruik
+ Fietsmodus: installatie op de daarvoor bestemde houder

» Lampmodus: handgebruik of magnetische bevestiging

Bevestiging

* Magnetische bevestiging op metalen oppervlak

* Snelle installatie op fietsbeugel

+ Verstelbare pasvorm via hoofdband

5. Opladen

+ Sluit de Micro-USB-kabel aan op de lamp

+ Sluit aan op een stroombron (netadapter, powerbank, computer)

+ Volledige oplaadtijd: ongeveer 3,5 uur

Indicatoren (indien aanwezig): Rood: opladen; Groen: volledig opgeladen.

6. Batterij en veiligheid

Veiligheidsinstructies voor de batterij

* WAARSCHUWING. Lees/leggere/lea as instruc¢des de utilizagdo e seguranca.

+ Verwijder de batterij uit het apparaat ALLEEN wanneer deze ontladen is.

+ Verwijder de batterij nooit wanneer deze opgeladen is.

+ DO NOT USE / NIET GEBRUIKEN / NON UTILIZZARE if the battery casing
isdamaged.

+ Do not transport or store with metallic objects (keys, coins, tools...).

+ Do not place in a pocket or bag without protection.

+ Do not disassemble, puncture, cut, crush or short-circuit.

+ Do not incinerate or expose to fire.

+ Do not expose to water or moisture.

+ Do not store above 50 °C (122 °F).

+ Do not use for electronic cigarettes.

+ Het niet naleven van deze instructies kan brand of een explosie veroorzaken.

Transport en opslag

+ Transport batteries individually protected

+ Avoid contact between terminals

+ Store in a dry, temperate place

* Recommended temperature: 10 °C to 25 °C

« For long-term storage: keep between 50% and 70%
chargeBatterijrecycling

+ Do not dispose of with household waste

+ Take to an approved collection point

SUPER HUSKY OUTDOOR™ and RE-LION FACTORY® are partners of the

Batribox network for battery collection and recycling. Collection point:

https://www.batribox.fr/points-de-collecte/. Meer informatie: raadpleeg de

volledige documentatie van RE-LION FACTORY® lithium-ion cellen.

7. Onderhoud

* Reinig met een droge doek

+ Vermijd langdurige schokken

+ Controleer regelmatig de staat van de batterij

8. Installatie van de batterij

Installatie

1. Open het batterijvak

2. Plaats de 18650-batterij met de juiste polariteit

3. Sluit het vak correct

Eerste gebruik

+ Laad de batterij volledig op v66r het eerste gebruik
+ Druk op de knop om de lamp in te schakelen

9. Garantie

Product gegarandeerd gedurende 2 jaar tegen fabricagefouten. Contact
dienst na verkoop: contact@superhuskyoutdoor.com

10. Conformiteit en recyclage

* Voldoet aan Europese normen (CE)

* RoHS-richtlijn

+ Niet weggooien bij huishoudelijk afval

« Batterijen recycleren via geschikte kanalen

PL-PL - Polski

INSTRUKCJA OBStUGI

SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600 Akumulatorowa
latarka czotowa i lampka rowerowa LED 2 w 1

Bateria dostarczona cze$ciowo natadowana. Ze wzgledéw bezpieczenstwa i
przepiséw transportowych bateria jest dostarczana z poziomem natadowania
okoto 30%. Przed uzyciem nalezy zapoznac sie z sekcjq 6. Bateria i
bezpieczenstwo niniejszej instrukcji.

1. Opis produktu

SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600 to akumulatorowa lampa LED 2 w 1
zaprojektowana do wszechstronnego oswietlenia w zastosowaniach
outdoorowych, mobilnosci i Srodowiskach technicznych.

taczy latarke czotowgq i lampke rowerowa w jednym urzadzeniu, umozliwiajac
uzycie w réznych sytuacjach bez wielu akcesoriéw.

Wyposazona w centralng diode LED XPG oraz dwa boczne Zrédta COB,
zapewnia do 300 lumenéw i umozliwia zmiane miedzy skupiong wigzka a
szerokim

odwietleniem.

Akumulator litowo-jonowy 18650, 3000 mAh RE-LION FACTORY®,
regenerowany i testowany we Francji, gwarantuje niezawodny i dtugotrwaty
czas pracy.

2. Zawarto$¢ opakowania

+ 1 lampa SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600

* 1 uchwyt rowerowy z szybkim mocowaniem

+ 1 regulowana opaska na gtowe

+ 1 akumulator litowo-jonowy 18650, 3000 mAh RE-LION FACTORY®

+ 1 kabel do tadowania

+ 1 instrukcja obstugi

3. Specyfikacja techniczna

* Maksymalna jasno$¢: 300 lumenéw

+ Oswietlenie: 1 x LED XPG + 2 x boczne COB

* Tryby $wiecenia: XPG High / XPG Mid / XPG Flash / COB High / COB Mid
+ Czas pracy: do 21 h (tryb niski)

+ Akumulator: 1 x 18650 litowo-jonowy, 3000 mAh, RE-LION FACTORY®
* tadowanie: Micro-USB (~3,5 godziny)

+ System: latarka czotowa + lampka rowerowa (modutowy)

* Mocowanie: magnetyczne

+ Uchwyty: opaska na gtowe + odtgczany uchwyt rowerowy

+ Odpornos¢: IP54 (odporno$¢ na deszcz i zachlapania)

*Waga: ~100 g

4. Uzytkowanie

Tryby Swiecenia

Naciénij przycisk, aby przetgczac tryby: XPG High: maksymalna moc; XPG Mid:
standardowe uzytkowanie; XPG Flash: sygnalizacja; COB High: szerokie
odwietlenie; COB Mid: tagodne odwietlenie.

Uzytkowanie 2 w 1

« Tryb latarki czotowej: mocowanie na opasce do uzycia bez rak

+ Tryb rowerowy: montaz na dedykowanym uchwycie

* Tryb latarki recznej: uzycie w dtoni lub mocowanie magnetyczne

Mocowanie

* Mocowanie magnetyczne na powierzchni metalowej
+ Szybki montaz na uchwycie rowerowym

+ Regulowane dopasowanie za pomocg opaski

5. tadowanie

+ Podtacz kabel Micro-USB do lampy

* Podtacz do zrédta zasilania (adapter, powerbank, komputer)

+ Czas petnego tadowania: okoto 3,5 godziny

Wskazniki (jesli dostepne): czerwony: tadowanie; zielony: petne natadowanie.

6. Bateria i bezpieczenistwo

Biztonsagi utasitasok / Safety instructions

+ WARNING. Read the user and safety instructions.

* Remove the battery from the device ONLY when it is discharged.
+» Never remove the battery when it is charged.

+ DO NOT USE if the battery casing is damaged.

+ DO NOT transport or store with metallic objects (keys, coins, tools...).
+ DO NOT place in a pocket or bag without protection.

+ DO NOT disassemble, puncture, cut, crush or short-circuit.

+ DO NOT incinerate or expose to fire.

* DO NOT expose to water or moisture.

+ DO NOT store above 50 °C (122 °F).

+ DO NOT use for electronic cigarettes.

« Failure to follow these instructions may cause fire or explosion.
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Transport and storage

+ Transport batteries individually protected

+ Avoid contact between terminals

« Store in a dry, temperate place

* Recommended temperature: 10 °C to 25 °C

+ For long-term storage: keep between 50% and 70% charge

Battery recycling

+ Do not dispose of with household waste

+ Take to an approved collection point

SUPER HUSKY OUTDOOR™ and RE-LION FACTORY® are partners of the
Batribox network for battery collection and recycling. Collection point:
https://www.batribox.fr/points-de-collecte/. Refer to the full RE-LION
FACTORY® lithium-ion cell documentation.

7. Konserwacja

+ Clean with a dry cloth

+ Avoid prolonged impacts

+ Regularly check the condition of the battery

8. Instalacja baterii Installation
1. Open the battery compartment
2. Insert the 18650 battery respecting polarity

3. Close the compartment properlyFirst use

+ Fully charge the battery before first use
* Press the button to switch on the lamp

9. Gwarancja
Produkt objety 2-letnig gwarancjg na wady produkcyjne. Kontakt serwisowy:
contact@superhuskyoutdoor.com

10. Zgodnos¢ i recykling

* Zgodny z normami europejskimi (CE)

+ Dyrektywa RoHS

+ Nie wyrzuca¢ do odpadéw komunalnych

+ Recykling baterii w odpowiednich punktach

PT-PT - Portugués

MANUAL DO UTILIZADOR

SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600 Lanterna frontal e luz
LED recarregavel para bicicleta2em 1

Bateria fornecida parcialmente carregada. Por razbes de seguranga e
regulamentacdo de transporte, a bateria é fornecida com um nivel de carga
de aproximadamente 30%. E obrigatério ler a seccdo 6. Bateria e seguranca
deste manual antes de qualquer utilizagdo.

1. Apresentacgao do produto

A SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600 é uma lanterna LED recarregével 2
em 1 concebida para oferecer iluminagdo versatil em utilizagdo outdoor,
mobilidade e ambientes técnicos.

Combina uma lanterna frontal e uma luz para bicicleta num Unico
equipamento, adaptando-se a diferentes contextos sem multiplicar o
material. Equipada com um LED XPG central associado a duas luzes COB
laterais, fornece até 300 lUmenes e permite alternar entre feixe preciso e
iluminagdo ampla. A sua bateria de ides de litio 18650, 3000 mAh RE-LION
FACTORY®, remanufaturada e testada em Franca, garante autonomia fidvel e
duradoura.

2. Conteudo da embalagem

+ 1 lanterna SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600

+ 1 suporte para bicicleta com fixacdo rapida

+ 1 fita frontal ajustavel

« 1 bateria de iGes de litio 18650, 3000 mAh RE-LION FACTORY®
+ 1 cabo de carregamento

» 1 manual do utilizador

3. Caracteristicas técnicas

* Luminosidade maxima: 300 limenes

+ Iluminagdo: 1 x LED XPG + 2 x COB laterais

* Modos de iluminag&o: XPG High / XPG Mid / XPG Flash / COB High / COB
Mid

+ Autonomia: até 21 h (modo baixo)

« Bateria: 1 x 18650 iGes de litio, 3000 mAh, RE-LION FACTORY®

+ Carregamento: Micro-USB (~3,5 horas)

« Sistema: lanterna frontal + luz para bicicleta (modular)

+ Fixagdo: magnética

+ Suportes: fita frontal + suporte de bicicleta amovivel

* Resisténcia a 4gua: IP54 (resistente a chuva e salpicos)

* Peso: ~100 g

4. Utilizacao

Modos de iluminagao

Prima o botdo sucessivamente para alternar entre os modos: XPG High:
poténcia maxima; XPG Mid: utilizagdo padrdo; XPG Flash: sinalizagdo; COB
High: iluminagdo ampla; COB Mid: iluminagdo suave.

Utilizacdo 2em 1

* Modo lanterna frontal: fixagdo na fita para utilizagdo sem maos
* Modo bicicleta: instalagdo no suporte dedicado

* Modo lanterna: utilizagdo na méo ou fixagdo magnética
Fixacao

+ Fixagdo magnética em superficie metélica

+ Instalagdo rapida no suporte de bicicleta

+ Ajuste através da fita frontal

5. Carregamento

+ Ligue o cabo Micro-USB a lanterna

+ Ligue a uma fonte de alimentag&o (adaptador, powerbank, computador)

+ Tempo de carregamento completo: cerca de 3,5 horasIndicadores (se
disponiveis): vermelho: em carregamento; verde: carga completa.

6. Bateria e seguranca

Biztonsagi utasitasok / Safety instructions

* WARNING. Read the user and safety instructions.

* Remove the battery from the device ONLY when it is discharged.

* Never remove the battery when it is charged.

+ DO NOT USE if the battery casing is damaged.

+ DO NOT transport or store with metallic objects (keys, coins, tools...).
+ DO NOT place in a pocket or bag without protection.

+ DO NOT disassemble, puncture, cut, crush or short-circuit.

+ DO NOT incinerate or expose to fire.

» DO NOT expose to water or moisture.

+ DO NOT store above 50 °C (122 °F).

+ DO NOT use for electronic cigarettes.

+ Failure to follow these instructions may cause fire or explosion.
Transport and storage

+ Transport batteries individually protected

» Avoid contact between terminals

« Store in a dry, temperate place

* Recommended temperature: 10 °C to 25 °C

+ For long-term storage: keep between 50% and 70% charge
Battery recycling

+ Do not dispose of with household waste

+ Take to an approved collection point

SUPER HUSKY OUTDOOR™ and RE-LION FACTORY® are partners of the
Batribox network for battery collection and recycling. Collection point:
https://www.batribox.fr/points-de-collecte/. Refer to the full RE-LION
FACTORY® lithium-ion cell documentation.

7. Manutengéao

+ Clean with a dry cloth

+ Avoid prolonged impacts

+ Regularly check the condition of the battery

8. Instalacdo da bateria

Installation

1. Open the battery compartment

2. Insert the 18650 battery respecting polarity

3. Close the compartment properlyFirst use

+ Fully charge the battery before first use

* Press the button to switch on the lamp

9. Garantia

Produto garantido durante 2 anos contra defeitos de fabrico. Contacto
assisténcia: contact@superhuskyoutdoor.com

10. Conformidade e reciclagem

+ Conforme com as normas europeias (CE)

« Diretiva RoHS

* N&o eliminar com residuos domésticos

* Reciclar baterias através de sistemas apropriados

RO-RO - Romana
MANUAL DE UTILIZARE

SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600 Lanterna frontala si
lumina LED reincarcabila pentru bicicleta 2n 1

Baterie livratd partial incarcata. Din motive de sigurantd si reglementari de
transport, bateria este livratd cu un nivel de incarcare de aproximativ 30 %.
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Este obligatoriu sd cititi sectiunea 6. Baterie si siguranta din acest manual
fnainte de orice utilizare.

1. Prezentarea produsului

SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600 este o lampa LED reincarcabila 2n 1,
conceputa pentru a oferi iluminare versatild in utilizari outdoor, mobilitate si
medii tehnice.

Combina o lanterna frontald si o lumina pentru bicicleta intr-un singur
echipament, adaptandu-se la contexte diferite fara a multiplica materialele.
Echipata cu un LED XPG central asociat cu doud lumini COB laterale, oferd
pana la 300 lumeni si permite alternarea intre fascicul precis si iluminare
larga. Bateria sa litiu-ion 18650, 3000 mAh RE-LION FACTORY®, reconditionata
si testata in Franta, garanteaza autonomie fiabila si durabila.

2. Continutul pachetului

+ 1 lampa SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600

+ 1 suport bicicleta cu fixare rapida

+ 1 banda frontala ajustabila

« 1 baterie litiu-ion 18650, 3000 mAh RE-LION FACTORY®
+ 1 cablu de incdrcare

* 1 manual de utilizare

3. Caracteristici tehnice

*» Luminozitate maxima: 300 lumeni

* Iluminare: 1 x LED XPG + 2 x COB laterale

+ Moduri de iluminare: XPG High / XPG Mid / XPG Flash / COB High / COB Mid
+ Autonomie: pana la 21 h (mod redus)

« Baterie: 1 x 18650 litiu-ion, 3000 mAh, RE-LION FACTORY®
+ Incarcare: Micro-USB (~3,5 ore)

« Sistem: lanterna frontala + lumina bicicleta (modular)

+ Fixare: magnetica

+ Suporturi: banda frontala + suport bicicletd detasabil

« Etanseitate: IP54 (rezistent la ploaie si stropi)

* Greutate: ~100 g

4. Utilizare

Moduri de iluminare

Apadsati succesiv butonul pentru a schimba modurile: XPG High: putere
maximd; XPG Mid: utilizare standard; XPG Flash: semnalizare; COB High:
iluminare larga; COB Mid: iluminare blanda.

Utilizare 2Tn 1

* Mod frontal: fixare pe banda pentru utilizare fara maini
* Mod bicicleta: instalare pe suportul dedicat

* Mod lampa: utilizare manuald sau fixare magnetica
Fixare

+ Fixare magnetica pe suprafatd metalica

+ Instalare rapida pe suportul de bicicleta

* Mentinere ajustabila prin banda

5. Incircare

+ Conectati cablul Micro-USB la lampa

+ Conectati la o sursa de alimentare (adaptor, baterie externa, computer)
+ Timp de incarcare completa: aproximativ 3,5 ore

Indicatori (dacd sunt disponibili): rosu: in curs de incarcare; verde:
incdrcare completa. 6. Baterie si siguranta

Biztonsagi utasitasok / Safety instructions

* WARNING. Read the user and safety instructions.

* Remove the battery from the device ONLY when it is discharged.

+* Never remove the battery when it is charged.

+ DO NOT USE if the battery casing is damaged.

+ DO NOT transport or store with metallic objects (keys, coins, tools...).

+ DO NOT place in a pocket or bag without protection.

+ DO NOT disassemble, puncture, cut, crush or short-circuit.

+ DO NOT incinerate or expose to fire.

* DO NOT expose to water or moisture.

+ DO NOT store above 50 °C (122 °F).

+ DO NOT use for electronic cigarettes.

+ Failure to follow these instructions may cause fire or explosion.

Transport and storage

+ Transport batteries individually protected

+ Avoid contact between terminals

+ Store in a dry, temperate place

* Recommended temperature: 10 °C to 25 °C

« For long-term storage: keep between 50% and 70% charge

Battery recycling

+ Do not dispose of with household waste
* Take to an approved collection point

SUPER HUSKY OUTDOOR™ and RE-LION FACTORY® are partners of the
Batribox network for battery collection and recycling. Collection point:
https://www.batribox.fr/points-de-collecte/. Refer to the full RE-LION
FACTORY® lithium-ion cell documentation.

7. intretinere

+ Clean with a dry cloth

+ Avoid prolonged impacts

+ Regularly check the condition of the battery

8. Instalarea bateriei

Installation

1. Open the battery compartment

2. Insert the 18650 battery respecting polarity
3. Close the compartment properlyFirst use
+ Fully charge the battery before first use

* Press the button to switch on the lamp

9. Garantie

Produs garantat 2 ani impotriva defectelor de fabricatie. Contact service:
contact@superhuskyoutdoor.com

10. Conformitate si reciclare

+ Conform normelor europene (CE)

* Directiva RoHS

* Nu aruncati in deseurile menajere

+ Reciclati bateriile prin canale autorizate

HU-HU - Magyar

FELHASZNALOI KEZIKONYV

SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600 Ojratﬁlthetc'i LED
fejlampa és kerékparlampa 2 az 1-ben

Az akkumulator részben feltdltve keril szallitasra. Biztonsagi és szallitasi
eléirdsok miatt az akkumulétor kérilbelll 30% toltottségi szinten kerdl

kiszallitasra. Hasznalat el6tt feltétlendl olvassa el a jelen kézikonyv 6.
Akkumulator és biztonsag cimU fejezetét.

1. A termék bemutatasa

A SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600 egy 2 az 1-ben Gjratoltheté LED
ldmpa, amelyet outdoor hasznalatra, mobilitdshoz és technikai kérnyezethez
terveztek. Egyetlen eszkdzben egyesiti a fejlampat és a kerékparlampét, igy
kilénb6z6 helyzetekhez alkalmazkodik tobb felszerelés nélkdl.

Kozponti XPG LED-del és két oldalsé COB vilagitassal rendelkezik, akar 300
lumen fényerét biztosit, és valtast tesz lehetévé pontos fénykéve és széles
vilagitas kozott.

A 18650, 3000 mAh RE-LION FACTORY® litium-ion akkumulator, amely
Franciaorszagban felGjitott és tesztelt, megbizhaté és tartés lizemid6t
garantal.

2. A csomag tartalma

+ 1 db SUPER HUSKY OUTDOOR™ HYBRID600 lampa

+ 1 db gyorsrogzités( kerékpartartd

+ 1 db allithaté fejpant

« 1 db 18650, 3000 mAh litium-ion akkumulator RE-LION FACTORY®
+ 1 db toltékabel

+ 1 db felhasznal6i kézikonyv

3. Miiszaki jellemzdk

+ Maximdlis fényerd: 300 lumen

+ Vilagitas: 1 x XPG LED + 2 x oldalsé COB

« Vilagitasi médok: XPG High / XPG Mid / XPG Flash / COB High / COB Mid
+ Uzemidé: akar 21 6ra (alacsony méd)

« Akkumulator: 1 x 18650 litium-ion, 3000 mAh, RE-LION FACTORY®

« Toltés: Micro-USB (~3,5 6ra)

* Rendszer: fejlampa + kerékparlampa (moduléaris)

+ ROgzités: magneses

* Tartok: fejpant + levehet6 kerékpartart6d

* Védettség: IP54 (froccsend viz és esé ellen védett)

+Saly: ~100 g

4. Hasznalat

Vilagitasi médok

A gomb tdbbszoéri megnyomasaval valthat a médok kézétt: XPG High:
maximalis teljesitmény; XPG Mid: normél hasznalat; XPG Flash: jelzés; COB
High: széles megvilagitas; COB Mid: l4gy megvilagitas.

2 az 1-ben hasznalat

+ Fejlampa mod: fejpantra rogzitve, kéz nélkili hasznalathoz

+ Kerékpar mod: telepités a kilon tartéra

+ LAmpa méd: kézben hasznalhaté vagy magnesesen régzithetd
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Rogzités

* Magneses rogzités fém fellleten
+ Gyors telepités kerékpartartéra
« Allithaté illeszkedés fejpanttal

5. Toltés

+ Csatlakoztassa a Micro-USB kébelt a lAmpahoz

+ Csatlakoztassa dramforrashoz (haldzati adapter, powerbank, szamitogép)
* Teljes toltési id6: kb. 3,5 6ra

Visszajelz6k (ha rendelkezésre allnak): piros: toltés alatt; zold: teljesen
feltéltve.

6. Akkumulator és biztonsag

Biztonsagi utasitasok / Safety instructions

* WARNING. Read the user and safety instructions.

* Remove the battery from the device ONLY when it is discharged.

* Never remove the battery when it is charged.

+ DO NOT USE if the battery casing is damaged.

+ DO NOT transport or store with metallic objects (keys, coins, tools...).
+ DO NOT place in a pocket or bag without protection.

+ DO NOT disassemble, puncture, cut, crush or short-circuit.

+ DO NOT incinerate or expose to fire.

* DO NOT expose to water or moisture.

+ DO NOT store above 50 °C (122 °F).

+ DO NOT use for electronic cigarettes.

+ Failure to follow these instructions may cause fire or explosion.
Transport and storage

+ Transport batteries individually protected

» Avoid contact between terminals

+ Store in a dry, temperate place

* Recommended temperature: 10 °C to 25 °C

+ For long-term storage: keep between 50% and 70% charge
Battery recycling

+ Do not dispose of with household waste

+ Take to an approved collection point

SUPER HUSKY OUTDOOR™ and RE-LION FACTORY® are partners of the
Batribox network for battery collection and recycling. Collection point:
https://www.batribox.fr/points-de-collecte/. Refer to the full RE-LION
FACTORY® lithium-ion cell documentation.

7. Karbantartas

+ Clean with a dry cloth

+ Avoid prolonged impacts

+ Regularly check the condition of the battery

8. Akkumulator behelyezése

Installation

1. Open the battery compartment

2. Insert the 18650 battery respecting polarity

3. Close the compartment properlyFirst use

+ Fully charge the battery before first use

* Press the button to switch on the lamp

9. Garancia

contact@superhuskyoutdoor.com 10.

Megfelelség és Ujrahasznositas

A termékre 2 év garancia vonatkozik gyartasi hibak esetén. Szerviz kapcsolat:
+ Megfelel az eurépai szabvanyoknak (CE)

* RoHS irdnyelv

* Ne dobja haztartasi hulladékba

+ Az akkumulatorokat megfelel6 gy(jtérendszeren keresztil hasznositsa Ujra
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